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VERSO CANNES. In anteprima un brano di una sceneggiatura firmata da Garcia Marquez 
Unariletturadellatragediagreca ^ w ^ w ^ ^ " ' ; ' . ' ' 
nlamM#ahii 
Si parte da una tragedia classic*, l'«Edipo re» di Sofode. E si arriva a dar 
f onna a una allegoria sul potere e sttll'impossibiltta ddla pace sodale 
ambientata In una contemporanea Bogota. Questo e (<Edipo Alcalde", II film di 
JorgeAliTriana,unacopniduzionetraColombla,Mes»icoeSpagiia,ilfilni 
sudamericano piu atteso a Cannes'96 dove sari preserrtendlaprestigiosa , 
«QuiniainedesKalisateurs».L'adanamen1odellatragedia-dicuisotn> • 
riportiamo alcuni brani • e di Gabriel Garcia Marquez, in coUaborazione con 
Stella Malagon, Orlando Senna e Jorge Mi Triana. II gkwane Edipo e I'alcalde 
del tttok), un poeta inviato dal govemo per tentare una ricondllazione tra le 
diverse fazioni die si contendono II potere nella capitate, la dtta e sotto 
assedkt, le case circondate da sacchett dl sabbia. Edipo ImHvidua presto II 
nemicoinCieonte,cognatoeantagonisUdlLaioclieauicgnieaTebeell 
detentore del potere. Jorge All Triana e attualmente H piu note regista 
teatrale in Colombia dopo essersi dlplomato non pochl annl fa aH'Accademla 
dl Praga. «EdipoAlcalde» e II secondo film di un regista die ha comunque una 
notevole esperienia nel campo tetevisivo. Tra gll interpretl c'e Jorge 
Perugorrla nd ruolo dl Edipo (I'abbiamo visto in «Fragole e cioccolata»), 
AngeiaMolinainquellodlGiocasta.madreeainantedlEdipoeFeniandoRey, 
probabilmente nella sua ultima interpretazione. La «Quinzaine des 
reaUsateurs» • II cui responsablle e henrl Pierre Delau - e una rassegna die si 
svokje nei glomi del festival ma etotalmente autonoma, dal punto di vista 
deil'organioazlone e della selezione, essendo dlretta emanazlone delle 
association! degll airtorl. E da qui die negH annl scorsl sono venute fuori 
alcune dalle piu significative scoperte del festival. Quest'anno II programma 
prevedesedidtitoli. Tra essi ..Inside., di Arthur Penn,«Lone Star- di John 
Saytes,..Wdsreturn..diTakeshlKitano,..Jiide..dl Michael Wlnterbottom, "II 
prjgionlero del Caucaso-> di Serge) Bodrov. Nessun film Kaliano: Marco 
FerreriJiivttatoperllsuo..Nitratod'araento.>liapreferrtononpartedparvi. 

La Colombia 
di Edipo re 

Loscrrttorecoiombiano Gabriel Garcia Marquez 

• Sequenza 46. Abitazione di 
Layo (slalla),. psterni. Giomo, 
grepnlc, qjfilata'daJ fuo cppqlle-,, 
rizza, staperffltirq'Jnsellaa Ne-, 
gro, quando'ecco arrivare frettolo-
samente I'Alcalde, Vedendolo, il 
catxilto si Irnbizzarisce, Creonte lo 
placa e precede I'Alcalde, 
CREONTE' Che cosa ha fatto a 
questa povera bestia che la teme 
lanto? 
ALCALDE- Molto meno di quanta 
fa lei a tultl noi, 
II caixilierizzo sipiega lemamenle. 
CREONTE; Mi pare che sia venuto 
qui come se dovesse affrontare 
una tlgre. 
L'alcalde frenetica gli risponde 
con unasfuriata, 
ALCALDE: Sono convinto che in 
questo paese nulla succede che 
non el sia lei di mezzo. Ha dato 
sfogo alia violenza per impedire 
la pace, Sono stali i suoi a massa-
crare gli emissari della guerriglia, 
provocando 1'assalto al paese. E 
adesso hanno tlralo fuori dal nul
la la macchina del sequestra per 
incolparmi della morte di Layo. 
Crepiite risponde con assolula cal-
tna, 
CREONTE; Non mi soprawaluti, 
poelal Mi considera un colosso 
copaco di chissa che e invece 
non sono altro che un uomo solo 
su questa terra. La storia della 

aABM«. CMUICIA M A M U K 
^a^fihlria, S ^ n ^ u ^ , problema, 
cpn la sua coscienza. 
ALCALDE: Sono stufo del suoi 
raggiri. Ma non mi daro pace fin-
che non si sapra quanta c'entra-
vate voi con il sequestra e la mor
te di Layo e chi ha dato 1'ordine 
di sparare al prete. 
CREONTE (impassibile)' Sta a 
vedere che la guerriglia ha sco-
perto che ft stato lui a denunciare 
il vostro incontro, e ci ha rimesso 
la pelle. 
Monla a cavallo e subilo liprende 
con lono quasi palernalistico. 
CREONTE: Vuole un consiglto, 
poeta? L'unica cosa che deve (are 
ft stare tranquillo, Pensi con cal-
ma. Capisco che e nervoso per
che pensa di esseie stato lei a uc-
cidere Layo nello scontro. Co
munque ft un'ingiustizia verso se 
stesso, perchft Layo lo poteva uc-
cidere solo un figlio. 
L Alcalde e sconcerlalo, e Creonte 
ne approfitta per rincarare la do
se 
CREONTE: A ineno che, natural-
mente, lei non sia suo figlio 
ALCALDE: Lei ft un porco. 
CREONTE (impassibile): Sto solo 
rilerendo ci6 che si mormora nel-
le osterie. 
Lo guarda un atlimo, lo esamma e 

con ~un ghigno perversa dice. 
' CREONTE: I'l1 figlio di Layo* 
Sapendo di 'aver collo nel segno, 
gli dd serissimo la benedizione e 
parte algaloppo. L'Alcalde, livido, 
lo uede sparire nei campi. Fa mez
zo giro su se stesso e inconlra 
Giocasta, piu Delia e radiosa che 
mat. t Senza salutarla, senza nep-
pure cambiare espressione le dice-
ALCALDE: Lo ucciderd. 
GIOCASTA (seducente): Non lo 
farai. Lo odi a tal punto che non 
potresti vivere senza di lui. 
Ordina al coro di fanciulh di lace-
re, tende all'Alcalde la mono con 
amore e lo conduce verso /'inter
na della casa. 
GIOCASTA: Vieni, il te ft pronto. 
Sequenza 47. Abitazione di Layo 
(salolto). Interna Sera. 
Giocasta e /'Alcalde prendono il ti 
nel salatto, come li avevamo visti 
giorni prima; lui nella pollrona e 
lei ai suoi piedi, come una pante-
ra. Tengono le tazze in aria, men-
ire conlinuano la conversazione 
della scena precedente. 
GIOCASTA: Ti capisco perfetta-
rnente, perch£ a me succede lo 
stesso: a momenti mi fa tenerez-
za, ma a momenti mi fa uscire di 
senno Nel tuo caso pero 6 piu 
grave, perchft non pensi ad altro. 

Stai vivendo in pieno delirio. 
ALCALDE- Sono sicuro che dietro 
a tutti gli orrori di questo paese 
c'ft lui. Alia fin fine ft lui che trae 
il maggior beneficio dalia morfe 
di Layo. Adesso pu6 disporre in-
condizionatamente di un potere 
di cui a te non importa nulla. 
GIOCASTA: Ti sbagli. £ sempre 
stato un uomo senza carattere. Si 
ft sempre piegato a Layo come 
un agnelllno e ora ne io ne lui 
sappiamo che farcene di tutto 
questo. In fondo ft fragile quanta 
un'orchidea. 
ALCALDE; Ma come gli ft venuto 
in mente che io possa essere fi
glio di Layo? 
GIOCASTA: E come viene in 
mente anche a te? Non sappiamo 
forse chi sono i tuoi genitori? E 
poi te 1'ho gia detto: Layo non eb-
be figli. 
Non risponde Lei gli bacia le ma-
ni, ma lui e come imbambolato 
GIOCASTA- £ incredibile che un 
uomo come te si faccia deprime-
re da un sogno' E da un sogno al-
trui! 
Lo bacia sulla bocca, ma lui 6 di-
stratto. Allora lo scuote con dei 
rimbrotti materni. 
GIOCASTA: Quando ti bacio, non 
devi pensare a nient'altro. Pensa 
che ti sta baciando una donna 
che ft innamorata pazza di te. 

Toma a baciarlo e questa volta 
partecipa. 
Sequenza 48. Abitazione di Layo 
^camera da leito di Giocasta). In
terna Nolle. 
Passiamo per la prima volta in 
rassegna la stanza di Giocasta1 

grande, arredata con gusto. Cid 
che risalta sono soprattutto i suoi 
giocattoh di quando era bambma, 
i carillons, gli orsacchiotti di pe-
louche, le bambole di ogni tipo e 
dimensione, tutto quello che una 
ricca bambma di provincia potreb-
be desiderare. Mentre sttamo ve-
dendo la stanza si sente fuori 
campo la voce di Giocasta. 
GIOCASTA (off): Io? Sta' zitto! 
Ridono entrambi 
ALCALDE: Dovresti cambiare no-
me. 
Solo adesso li uediamo sut grande 
letto di lei, nudi, dopo aver fatto 
I'amore, soddisfatti. 
GIOCASTA Dimentica il passato. 
Da adesso in poi ft tutto futuro. 
Si mette una mano sulla pancia e 
dice all'Alcalde: 
GIOCASTA' Appoggia qui il tuo 
orecchio. 
Lui obbedisce 
GIOCASTA: Non lo senti? 
Lui fa segno di no. 
GIOCASTA: Ma sei proprio sordo. 
A volte nel silenzio della notte lo 
sento cantare. Ha una voce dolce 

e tenera (canta): «Sono qui, 
mamma, e sto crescendo per te». 
(..) GIOCASTA: Andiamocene 
da qui! 
ALCALDE: E dove andiamo? 
GIOCASTA: Lontano da questo 
inferno. Dove nessuno sa chi sia-
mo. 
ALCALDE: Non me ne andrO fin-
che non avrd in pugno la verita. 
Stringe con forza il pugno e ripe-
te:cosi. 
GIOCASTA: Non essere sciocco. 
Ho pensato io a quello che dob-
biamo fare. Vendiamo tutte que-
ste porcherie da nuovi ricclii e 
una notte buia ce ne andiamo 
dritti, dritti, dritti a vivere felici, 
dove nessuno si ricordi di questl 
anni alroci. E con un figlio che 
sara di buon auspicio per tempi 
migliori. Un figlio puro, di un li-
gnaggio puro come quello dei 
tuoi genitori e dei miei. 
ALCALDE (tormentato). Non po-
trei vivere neanche un minuto 
senza la verita. 
GIOCASTA: Nessuno la conosce-
ra mai. 
ALCALDE: Io la conoscer6. E 
dentro di me e la trovero. A qual-
siasi costo Non c'e potere uma-
no o divmo che possa impedir-
melo 
(Traduzione dallo spagholo di 
Patnzia Picamus e Giorgio Ursini 

TELEVISIONE. Dopo 30 anni di censura, a «Mixer» Tintervista alia collega Tina Merlin 

Una giomalista contro il fango del Vajont 
• «Avevo partecipato a una as-
semblea di contadlni a Erto, erano 
convinti che il bacino idroelettrico 
avrebbe rappresentato un grave 
perlcolo, perchft il paese era co-
slruito su una vecchia frana. Ma il 
geolcigo dell'industria elettrica Sa-
de fece una perizia favorevole. I 
contadlni allora contattarono un al
tro geologo, che d!chiar& che I'im-
presa era pura follia,.»; eccola, Tin
tervista top secret sul Vajont, cen-
surata dal govemo gollista, tra-
smessa solo sull'onda di una pro-
testa glornallstica d'Oltralpe e poi 
per piu di trent'anni rimasta se-
polta negll archivi dell'lstituto na-
zionale audlovisivi dl Parigi. Quel-
la nella donna che scandisce le 
parole, che cerca quelle piu giu-
ste per raccontare la cronaca di 
una tragedia annunciata, 6 Tina 
Merlin, giomalista delTt/ni'W In 
quegli annl Sejsanta; ft lei'che da 
tempo scriveva che quelia diga a 
dnppio arco che si affacciava su 
Longarone, la piu alta del mon-
do, rappresentava un pericolo. 

SILVIA OARAMBOIS 
L'Unita gia nel maggio del '59 ti-
tolava. «La Sade spadroneggia 
ma i montanari si difendono. 
Gravi pericoli per la esistenza 
stessa del paese>. Ed ft la Merlin 
la giomalista che per quegli arti-
coli era stata querelala, portata 
davanti a giudicr «Mi denunciaro-
no perche secondo loro turbavo 
1'ordine pubblico. Venni proces-
sata ma mi assolsero con formula 
piena. Nella sentenza era scntto 
che quello che dicevo era la veri
ta. Ma quelli che dovevano, non 
mossero un dito per aiutare quel
ia gente». 

Stasera l'intervista di piii di 
trent'anni fa, che conteneva quel
le che veniva considerate rivela-
zioni scottanti perche- gettavano 
discredito sul govemo e alimenta-
vano la campagna comunista, 
toma in tv; e per la prima volta 
sulla tv italiana, nell'interessante 
inchiesta che Mlchele Buono, 
Carmine Fornari e Piero Riccardi 

hanno fatto per Mixer <X\ Giovanni 
Minoli (su Raidue alle 22) Un 
ncco materiale d'archivio aiuta a 
ricostruire non soltanto la trage
dia, ma i tentativi di coprire, di in-
sabbiare lo scandalo: e per Dos
sier Vajont raccontano i tasselli di 
una storia faticosamente tornata 
alia luce anche alcuni pratagoni-
sti di quel giorni, che finora ave-
vano scelto di non apparire. £ un 
altro giomalista deW'Unita, Mario 
Passi, a ricostruire infatti un diver
se capitolo di quel giomi: la sto
ria dei disegni che riproducevano 
le «prove di laboratorio» (effettua-
te due anni prima della trage
dia). Gliele aveva consegnate, 
una settimana dopo il disastro, 
Ton. Franco Busetto, deputato del 
Pci, che a sua volta le aveva rice-
vute da un disegnatore della fa-
colta di ingegneria dell'Unlversita 
di Padova, Lorenzo Rizzato. 

Ancora una volta, la reazione ft 
quelia della denuncia: Rizzato 

La troupe della Tv francese mentre reglstra l'intervista a Tina Merlin nella 
tlpografiadell'UnitadiMilano,nell963 ArciwioUnltii 

viene accusato di furto. II proces-
so, il proscioglimento, per man-
canza di prove. Trent'anni dopo, 
per la prima volta, Rizzato - che 
ha lasciato l'universita e si occu-
pa di teatro sperimentale - accet-
ta di raccontare la sua storia alle 
telecamere di Dossier Vajont. So
prattutto, di quelle «prove su mo
dels iniziate nel '61 e concluse 
nel '62, che al momenta della tra
gedia erano ancora nell'istituto: 
«Perche non erano state rese pub-
bliche? - si chiede ancora - Quel
le prove dimostravano la perico-
losita della frana...». Le stesse che 
avevano eseguito anche i geologi 
della Sade, tutti con lo stesso ri-
sultato. Una storia intricata, che 
porta negli uffici del Ministero del 
Lavori Pubblici, dove mold erano 
a conoscenza della pericolosita 
della diga, e comunque rasslcura-
vano gli abitanti del luogo. una 
storia il cui orologio si ferma alle 
22,44 di quel 9 ottobre 1963, 
mentre la tv trasmetteva la finale 
di Coppa dei campioni.. 

LA TV D'I VAIME 

Al naufragio 
di Castagna 

C I SONO DEI programmi tv 
che risultano odiosi (parlo 
owiamente a titolo perso

nate) persino nei «promo'», i land 
promozionali. Stranamore ft uno 
di questi, per me. Ma la deontolo-
gia da cronisti di spettacolo mi 
spinge a superare questo rigetto 
spontaneo nel tentativo di verifi-
care se quell'idiosincrasia non 
possa venir classificata come pre-
concetta o dettata da ragioni 
umorali o eminentemente esteti-
che. Potrei, per esempio, mal tol-
lerare I'aspetto esteriore di Casta
gna, il suo finto romanesco, il ca-
pello unto, il baffo da sparviero, 
la mise da beccaio del Bronx: o 
da docker da frame del porta 
(Rotondo). Questo potrebbe 
portarmi ad una severita di giudi-
zio eccessiva e comunque mal 
motivata. A farmi sorgere altri 
dubbi s'ft aggiunto I'articolo de 
«TEspresso» di questa settimana 
dove Pirella, che apprezzo sem
pre per la sua lucidita, sostiene 
che Stranamore e Castagna non 
piacciono ai critici televisivi per 
motivi che trascendono, forse, il 
«cattivo gusto», «lo sfruttamento 
delle emozioni con Taggravante 
dei futili molivii. (abietti sarebbe 
piu calzante). Dice che nel pro
gramma domenicale in fondo 
•tutto e cosl finto da non apparire 
sgradevole» e ancora che il di-
stacco'del condnttore .dlventa'ci-
nismo e ironia», insomma quello 
non ci crede in cid che fa, quindi 
si riscatta in un certo senso col 
doppio gioco, la furbesca malafe-
de, I'abile defilarsi. La stima che 
ho per il recensore mi ha convin
to l'altro ieri ad un ulteriore con
tralto. La prima coppia della tra-
smissione, Mana e Andrea, pote
va essere considerata di routine 
Nei filmati risultava semplice, an-
zi dimessa. In studio si presenta-
va cambiata fino ad essere irrico-
noscibile: per la festa del ricom-
pattamento al suono dell'ormai 
insopportabile «A1I you need is lo
ve", tutti e due s'erano vestiti •be
ne* Lui aveva sciolto i capelli sui
te spalle, lei l> aveva raccolti. La 
seconda storia, quelia di Alessan-
dra e Piero, era terrificante: lei sfi-
gurata per un incidente, si pre-
sentava bendata per convincere 
lui a lasciarla in pace. «Sono un 
mostron, dichiarava con la voce 
impedita da chissa quali danni. II 
pubblico applaudiva. Noi ci ver-
gognavamo per l'oscenita morale 
di quelia proposta «spettacolaren. 

V ENIVA POI LA vicenda di 
una bionda rotondetta, 
Laura, che in riva a un lago 

(«ll lago ft sempre un po' Jriste», no-
tava Castagna, da giomalista), rac-
contava del suo lui che sembrava 
voler tornare dalla ex moglie. II bra-
do veniva allunga'o per scopi ignoti 
con un intermezzo del conduttore 
in un nstorante. Prima di incontrarsi 
con la vittima (il signor Roberto), 
Castagna si versava del barbera e 
consumava un piatto di spaghetti 
(«al dente» chiedeva il giomalista 
che non si toglie lo zucchetto di la-
na neanche a tavola) Abbiamoas-
sistito al pasto chiedendoci perche 
venisse fomita questa parentesi ga-
stronomica. Finalmenle gli «spaghi» 
sono finiti, Castagna ha probabil-
mente emesso anche il ruttinodi di-
gestione e s'e nmorchiato Roberto 
che, ad un altro tavolo, aspettava il 
suo tumo davanti ad un amaro del
la casa. In studio poi, Roberto e 
Laura si awiluppavano come da 
accord! in un bacio hollywoodiano. 
Abbiamo temuto ci volesse una 
secchiata d'acqua per poterli ri-
compattare sul divano. Per fortuna 
non c'e stato bisogno. Etralascio gli 
altri casi, anche quello molto spet-
tacolare di una certa Amaranta che 
s'ft (atta scamicolare da un traghet-
to fino addosso a Marco a riva sci-
volando su un cavo. No, non ho 
cambiato opinione. Anche con I'i-
potetico distacco il conduttore non 
riesce a salvarsi dal naufragio del 
buongusto. [Enrico Vainw] 
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